
11177/07 COR 1 REV 1 mv/PC/mj 1
CS

RADA
EVROPSKÉ UNIE

Brusel 26. června 2007 

11177/07
COR 1 REV 1

CONCL 2

OPRAVA K PRŮVODNÍ POZNÁMCE
Odesílatel: Předsednictví
Příjemce: Delegace
Předmět: EVROPSKÁ RADA V BRUSELU

21 A 22. ČERVNA 2007

ZÁVĚRY PŘEDSEDNICTVÍ

PŘÍLOHA I závěrů předsednictví se opravuje takto:

Na straně 15 se název: „NÁVRH MANDÁTU PRO MEZIVLÁDNÍ KONFERENCI“ nahrazuje 

slovy „MANDÁT PRO MEZIVLÁDNÍ KONFERENCI“

Na straně 16 v poslední větě poznámky pod čarou č. 1: se znění „... (dokument 580/07)…“ 

nahrazuje zněním „... (dokument 11197/07) …“
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Na straně 18 by odstavec 13 měl znít takto:

„13. Systém hlasování dvojí většinou dohodnutý mezivládní konferencí z roku 2004 nabude 
účinku dnem 1. listopadu 2014, přičemž do tohoto dne bude i nadále používán stávající 
systém kvalifikované většiny (čl. 205 odst. 2 Smlouvy o ES). Poté, během přechodného 
období do dne 31. března 2017, má-li být rozhodnutí přijato kvalifikovanou většinou, může 
člen Rady požádat, aby rozhodnutí bylo přijato kvalifikovanou většinou podle čl. 205 odst. 2 
stávající Smlouvy o ES.

Pokud dále do dne 31. března 2017 členové Rady zastupující nejméně 75 % obyvatelstva 
nebo nejméně 75 % počtu členských států nutných k vytvoření blokační menšiny vyplývající 
z použití článku [I-25 odst. 1 první pododstavec] nebo článku [I-25 odst. 2] oznámí Radě 
svůj nesouhlas s přijetím aktu kvalifikovanou většinou, použije se mechanismus stanovený 
v návrhu rozhodnutí obsaženém v prohlášení č. 5, které je připojeno k závěrečnému aktu 
mezivládní konference z roku 2004. Ode dne 1. dubna 2017 se použije tentýž mechanismus, 
přičemž příslušný procentní podíl bude nejméně 55 % obyvatelstva nebo nejméně 55 % počtu 
členských států nutných k vytvoření blokační menšiny vyplývající z použití článku [I-25 
odst. 1 první pododstavec] nebo článku [I-25 odst. 2].“

Na straně 25 v poznámce pod čarou č.17: vypouští se poslední věta: „Dvě delegace … k tomuto 
protokolu připojí.“

Na straně 25 by poznámka pod čarou č. 20 měla znít takto: „Dvě delegace si vyhradily právo 
připojit se k protokolu uvedenému v poznámce pod čarou č. 19.“

Na straně 25 by poznámka pod čarou č. 21 měla znít takto: „To jest Listina ve znění …“

Na straně 29 v bodě 2 písm. c) prvním řádku druhé odrážky: se znění „… alespoň jedna třetina 
členských států …“ nahrazuje zněním „alespoň 9 členských států …“

Na straně 29 v bodě 2 písm. d) prvním řádku první a druhé odrážky: se znění „… nejméně jedné 
třetiny členských států …“, popřípadě znění „… alespoň jedna třetina členských států …“, 
nahrazuje zněním „alespoň 9 členských států …“.
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